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Использование компьютерных обучающих программ на уроках французского языка.

     В наше время компьютеры все шире используются в процессе обучения иностранным языкам в образовательных учреждениях России. Разработке учебных программ, предназначенных для обучения иностранным языкам, уделяется большое внимание.
     Результатом развитя информационных технологий и реакции систем образования многих стран на происходящие в мире процессы интеграции в образовании является появление и активное распространение дистанционных форм обучения. Новейшие информационные технологии в обучении позволяют активнее использовать научный и образовательный потенциал ведущих университетов и институтов, привлекать лучших преподавателей к созданию курсов дистанционного обучения, расширять аудиторию обучаемых.
     Основными информационными ресурсами для образовательных целей служат:

- электронные (мультимедийные) учебники;

- справочные материалы (словари, энциклопедии, базы данных, карты и т.д.);

- электронные библиотеки текстовой, графической, звуковой и водео информации;

- виртуальные музеи, выставки и другие наглядные материалы;
- методические материалы для учителей.

     Мультимедийные средства обучения используют для представления информации не только в виде текста, но и графики, цвета, звука, анимации, видеоизображения в любых сочетаниях. Большинство мультимедийных учебников организованы с использованием таких технологий, которые обеспечивают поиск заданных тем в текстовых массивах. Поиск обеспечивается включением в тексты специальных указателей – гиперссылок, применение которых имеет ряд преимуществ перед обычными книгами на бумажной основе.
     Использование мультимедийных учебников дает возможность использования музыкального или дикторского оформления, анимации, графики, видеоклипов, слайд-шоу в одной программе и воспроизводить все эти элементы на одной машине одновременно без множества книг, громоздкой видео-, аудиоаппаратуры, кодоскопов, диаскопов…
     Разветвленная структура гиперссылок на определения, термины, пояснения позволяет получить дополнительную информацию по ходу чтения материала, при этом быстро вернуться к основному тексту вместо постоянного переписывания книги.
     Управляя структурой информации, преподаватель может задать наиболее приемлемую, по его мнению, форму и последовательность представления одного и того же материала для разной аудитории, для различных видов учебной деятельности.
     Контроль знаний, интегрированный в электронный учебник или учебное пособие, осуществляется с мгновенным результатом в виде исправлений или готовой оценки за выполненное упражнение.
     К мультимедийному учебнику предъявляются следующие требования:

- информация должна быть хорошо сконструирована;
- текстовая информация должна дублировать видеолекции, что позволит копировать, редактировать и распечатывать выбранную информацию;

- информация должна быть представлена в многооконном интерфейсе или разделена на определенные информационные зоны на одном экране;

- видеосюжеты или анимация должна сопровождать разделы, которые трудно понять в обычном изложении.
    В качестве интересного примера рассмотрим курс «Les aventures de Time 7».
     Эта программа выпущена во Франции на компакт-диске компанией Ubi Soft в сотрудничестве с издательством Hatier, сотрудники которого имеют многолетний опыт в создание учнбников различного типа. Кроме того, в разработке этой программы приняли участие сами учащиеся и их родители.
     Материал этой программы соответствует требованиям школьной программы обучения французскому языку как родному учащихся коледжей Франции. Однако, как показала практика использования программы на занятиях по французскому языку со старшеклассниками средней школы № 12 г. Коломны и студентами Коломенского ГПИ, эта программа с успехом может быть использована для обучения французскому языку как иностранному российских школьников и студентов.
     Специалисты издательства Hatier обратили особое внимание на трудности, которые испытывают учащиеся при изучении французского языка как родного. С этой целью были предложены упражнения различной степени сложности. Как показала практика обучения французскому языку в отечественных учебных заведениях, данного рода трудности (построение вопросительных предложений, согласование времен, овладение орфографией французского языка и многое другое) испытывают и наши учащиеся при изучении французского языка как иностранного. Таким образом, эта программа может быть использована на уроках французского языка в отечественных учебных заведениях.
     Для повышения мотивации обучения при работе с данной компьютерной программой, ее создателями был написан сценарий интересных приключений главного героя – Тима, которого захватил зловещий доктор Gaaf, поместив его затем на остров Amnésia для проведения экспериментов над ним, лишив памяти. Чтобы вырвать Тима с этого острова и помочь ему обрести память, учащиеся должны выполнить ряд заданий, показав при этом хорошее знание французского языка.
     При создании программы «Les Avantures de Tim 7» авторы выбрали 4 основные цели обучения:

1) Овладение орфографией французских слов

2) Правильное употребление
3) Умение определять конструкцию фразы

4) Умение выделять главные и второстепенные члены предложения

     Перед началом работы учащийся должен выбрать одну из этих основных целей обучения. С этого момента все задания будут сконцентрированы в данной области обучения. При желании основную цель обучения можно изменить в любой момент. В рубрике «Mémo» содержится вся информация о том, какой материал учащийся усвоил, а над чем ему еще предстоит поработать.
     После выбора цели обучения, учащийся выбирает место действия, где он вместе с главным героем Тимом будет стараться преодолеть различные испытания и трудности. Приключения Тима происходят в различных местах:
· La bibliothègue de Landra (Библиотека Ландры). Где главному герою предложено вспомнить базовые понятия грамматики французского языка (род имен существительных, согласование времен, использование вспомогательных глаголов и т.д.).
· Le hangar de Sam (Ангар Сама). Основная педагогическая цель этого раздела – воспринимать и определять на слух синтаксические функции слова в предложении: например, является ли данное слово подлежащим, дополнением, сказуемым (основным или второстепенным глаголом). Отсутствие визуальной опоры, т.е. написанной фразы, заставляет учащегося сконцентрироваться на его слуховом образе. Это задание также может быть использовано при формировании навыков аудирования учащихся старших классов средних школ и студентов языковых ВУЗов, изучающих французский язык как иностранный.
· Le restaurant de Clara (Ресторан Клары). В данном разделе нашему главному герою даются на выбор ответы на такие вопросы, как, например: Y a-t-il une méthode pour améliorer son vocabulaire? Comment bien lire? Comment savoir si l’on a bien appris une leçon? На каждый из вопросов по-своему отвечают три персонажа: Willy (14 ans) – ученик колледжа, Julie (15 ans) – ученица лицея, Arhur (30 ans) – учитель. Учащиеся и преподаватели могут здесь найти прекрасный аутентичный лингвострановедческий материал, способствующий лучшему пониманию жизни французских школьников. Живая французская речь данной рубрики помогает создать ситуацию, близкую к реальной, на уроке французского языка и способствует формированию фонетических, лексических и грамматических навыков учащихся. Кроме того, в рубрике «Le hit-parade des fautes» этого раздела учащимся будет интересно узнать, например, что французские школьники, изучая французский язык как родной, делают ошибки, схожие с ошибками наших учащихся. А в разделе «Apprendre les verbes irréguliers» можно получить дельные советы, как лучше запомнить спряжение неправильных глаголов. Материал этого раздела также может быть применен в процессе преподавания французского языка как иностранного.
· La voix des Cicotiers (Голос кокосовых пальм). В данном разделе учащимся предлагается совершить виртуальное путешествие с целью ознакомления с особенностями французского языка в различных провинциях Франции и во франкоговорящих странах. В этой же рубрике, в разделе «L’expresso» учащимся предлогается догадаться о смысле пословиц и поговорок, выбрав одну из предложенных подсказок.
· Le labo de Gaaf (лаборатория Гаафа) – это конечный пункт приключений Тима. Чтобы попасть сюда, герой должен преодолеть все препятствия, то есть правильно выполнить все предложенные задания основных целей обучения. После этого замыслы коварного доктора Гаафа будут разрушены и главный герой Тим сможет покинуть сотров Amnésia и вновь обрести память.

     Прекрасный аутентичный лингвоведческий материал этой программы может способствовать повышению интереса российских школьников и студентов к изучению французского языка. Интерес представляют предложенные в программе лексические, грамматические и фонетические упражнения, которые можно использовать на уроках по обучению французскому языку в отечественных учебных заведениях, а различный уровень сложности этих упражнений дает возможность протестировать уровень владения французским языком учащимся старших классов и студентов ВУЗов России.
     Важно отметить, что при работе с данной программой у учащихся не возникает никаких сложностей технического характера. Возникающие в процессе обучения дополнительные вопросы, особенно при выполнении упражнений, предназначенных для совершенствования грамматических навыков, учащиеся могли в большинстве случаев разрешать самостоятельно, так как данная программа расчитана на корректировку неправильных ответов обучаемых и на объяснение им материала, вызвавшего трудности.
     Программа «Les Avantures de Tim 7» предназначена для самостоятельной работы с компьютером, однако, как показала практика, ее использование возможно и в группе под руководством преподавателя. Время выполнения различных заданий программы от 10 до 15 минут в зависимости от сложности задания.

     Кроме того, в программе предусмотрен выход в Интернет, что позволяет учащимся получить в Интернете необходимую справку по вопросам всех аспектов французского языка (лингвоведения, грамматики, лексики), а также получить необходимую информацию по вопросам приобретения программы по адресу: www.ubisoft.fr
     И в заключение нужно сказать, что наиболее популярны на рынке обучающих программ мультимедийные курсы, построенные на гипертекстовых технологиях, с использованием небольшого количества видеороликов, так же с графической и звуковой поддержкой. Средства мультимедиа служат скорее для привлечения покупателя, чем решения методических задач. Лишь немногие компании осознают необходимость комплексно использовать средства мультимедиа для достижения конкретных дидактических целей. Все отчетливее прослеживается тенденция созданию мультимедийной обучающей среды с учетом психологических и возрастных особенностей учащихся.
     Мультимедийный учебник – это синтез учебной книги, видеоклипа, изобразительного искусства, актерского мастерства, режиссуры, педагогического и методического опыта, преобразованный в конечный апродукт – виртуальную обучающую среду. Другими словами, учебный материал должен быть преобразован в режиссерский сценарий, в его создании должны приниматьучастие режиссеры, сценаристы, профессиональные актеры, педагоги, психологи, программисты. К сожалению, таких мультимедийных учебников на образовательном рынке совсем немного, но будем надеяться, что со временем мы научимся использовать технический прогресс все глубже…
